
救急車（きゅうきゅうしゃ）

病院（びょういん）体（からだ）のどこですか？

　　　ありますか？

救护车

医院身体的哪个部位？

有　　吗？
救護車

醫院身體的哪裡呢？

有　　嗎？

Ambulance

HospitalExactly what part is problematic?

Do you have             ?
구급차

병원신체의 어느 부분입니까 ?

　　　있습니까 ?
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藥 過敏廁所 身分證
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손가락으로 가리키는 회화판 구급용
急救用／急救篇



体（からだ）のようすを  おしえてください

请告诉您的身体症状。
請告訴我身體不舒服的情況。

Describe your problem.
몸의 상태를 가르쳐 주십시오 .

いたい 熱
ね つ

がある

かぜ

はきけ

げり

めまい

ケガ

血
ち

がでた

しびれる

やけど

くるしい

ねんざ

べんぴ

かゆい

疼痛 发烧

感冒

恶心

腹泻

头晕

受伤

出血

发麻

烧伤

痛苦

扭伤

便秘

发痒

痛的 發燒

感冒

噁心想吐

腹瀉

頭暈

受傷

流血了

發麻

燒傷

痛苦的

扭傷

便秘

癢的

Painful Have a fever

Cold

Feel like vomiting

Diarrhea

Feel dizzy

Injury

Bleeding

Numb

Burn

Painful

Sprain

Constipation

Itchy

아프다 열이 있다

감기

구토

설사

현기증

다쳤음

피가 나왔다

저리다

화상을 입었다

괴롭다

삐었다

변비

가렵다



症
しょう

状
じょう

はいつからですか？

痛
い た

かったら手
て

を挙
あ

げてください

アレルギーはありますか？

見
み

せてください

症状从什么时候开始的？

如感觉疼了，请举手。

有过敏症吗？

让我看看。

症狀從什麼時候開始？

如果痛的話請舉起手。

有過敏反應嗎？

請給我看。

When did the trouble start?

Raise your hand if you feel pain.

Do you have any allergies?

Let me look at it.

증상은 언제부터입니까 ?

아프면 손을 들어 주십시오 .

알레르기는 있습니까 ?

보여 주십시오 .
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間
か ん
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前
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○小时前 ○天前

○小時前 ○天前

      hours ago       days ago
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손가락으로 가리키는 회화판
병원용
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生
せ い

理
り

中
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ですか？妊
に ん

娠
し ん

してますか？

是月经期吗？怀孕了吗？

是生理期嗎？是不是懷孕中呢？

Are you having your period?Are you pregnant?
생리중입니까 ?임신중입니까 ?



2
2012❷1

どのくらいで治
な お

りますか？ 旅
り ょ

行
こ う

を続
つ づ

けても大
だ い

丈
じょう

夫
ぶ

ですか？

需要多长时间能治好？ 继续旅行不要紧吧？

在多久可以治好呢？ 持續旅行也不要緊嗎？

How soon will I get well? Will it be O.K. if I keep on traveling?
얼마나 지나면 낫습니까 ? 여행을 계속해도 괜찮습니까 ?

自
じ

由
ゆ う

診
し ん

療
りょう

になります

領
りょう

収
しゅう

書
し ょ

は必
ひ つ

要
よ う

ですか？

現
げ ん

金
き ん

での支
し

払
は ら

いになります

調
ちょう

剤
ざ い

薬
や っ

局
きょく

へ行ってください

属于自费诊疗。

您要收据吗？

需用现金付款。

请去药局。

是自由診療。

需要收據嗎？

是以現金支付。

請去調劑藥局。

This treatment will be at your own expense.

Do you need a receipt?

Payment will be in cash.

Please go to a dispensing pharmacy.

자유 진료입니다 .

영수증은 필요합니까 ?

현금 지불입니다 .

조제 약국에 가 주십시오 .

ここでお待
ま

ちください いっしょに来
き

てください

请在这等候。 请一起来。

請在這裡等候。 請一起過來。

Please wait here for a while. Please come with me.
여기서 기다려 주십시오 . 함께 와 주십시오 .


